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בִּשְׁנַת1֤
No–ano
H8141

שְׁתַּיִ֙ם֙
dois
H8147

לְדָרְיָוֶ֣שׁ
de–Daryavesh
H1867

לֶךְ הַמֶּ֔
o–rei
H4428

דֶשׁ֙ בַּחֹ֙
no–mês
H2320

י הַשִּׁשִּׁ֔
o–sexto
H8345

בְּי֥וֹם
no–dia
H3117

אֶחָ֖ד
um
H0259

דֶשׁ לַחֹ֑
do–mês
H2320

הָיָ֙ה
veio
H1961

דְבַר־
a–palavra–de
H1697

יְהוָ֜ה
YHWH
H3068

בְּיַד־
pela–mão–de
H3027

חַגַּ֣י
Chaggay

יא הַנָּבִ֗
o–profeta
H5030

אֶל־
a
H0413

זְרֻבָּבֶ֤ל
Zerubbavel
H2216

בֶּן־
filho–de

֙ שְׁאַלְתִּיאֵל
She'altiy'el

פַּחַת֣
governador–de
H6346

ה יְהוּדָ֔
Yehudah
H3063

וְאֶל־
e–a
H0413

עַ יְהוֹשֻׁ֧
Yehoshua'
H3091

בֶּן־
filho–de

ק יְהוֹצָדָ֛
Yehotsadaq
H3087

ן הַכֹּהֵ֥
o–sacerdote
H3548

הַגָּד֖וֹל
o–grande

ר׃ לֵאמֹֽ
dizendo
H0559

No anno segundo do rei Dario, no sexto mez, no primeiro dia do mez, veiu a palavra do Senhor, pelo ministerio 
do propheta Aggeo, a Zorobabel, filho de Sealtiel, principe de Judah, e a Josué, filho de Josadac, o summo 
sacerdote, dizendo:

ה2 כֹּ֥
Assim
H3541

אָמַ֛ר
disse
H0559

יְהוָה֥
YHWH
H3068

צְבָא֖וֹת
dos–exércitos

ר לֵאמֹ֑
dizendo
H0559

הָעָם֤
O–povo

הַזֶּה֙
este
H2088

מְר֔וּ אָֽ
disse
H0559

א ֹ֥ ל
Não
H3808

עֶת־
tempo–de
H6256

א בֹּ֛
vir
H0935

עֶת־
tempo–de
H6256

ית בֵּ֥
casa–de

יְהוָה֖
YHWH
H3068

לְהִבָּנֽוֹת׃
para–ser–construída
H1129

פ
¶

Assim falla o Senhor dos Exercitos, dizendo: Este povo diz: Não é vindo o tempo, o tempo em que a casa do 
Senhor se edifique.

3֙ יְהִי וַֽ
E–veio
H1961

דְּבַר־
a–palavra–de
H1697

יְהוָ֔ה
YHWH
H3068

בְּיַד־
pela–mão–de
H3027

חַגַּ֥י
Chaggay

יא הַנָּבִ֖
o–profeta
H5030

ר׃ לֵאמֹֽ
dizendo
H0559

Veiu pois a palavra do Senhor, pelo ministerio do propheta Aggeo, dizendo:

הַעֵת4֤
É–tempo
H6256

לָכֶם֙
para–vós

ם אַתֶּ֔
vós

בֶת לָשֶׁ֖
de–habitar
H3427

בְּבָתֵּיכֶם֣
nas–vossas–casas

סְפוּנִי֑ם
revestidas
H5603

יִת וְהַבַּ֥
e–a–casa

הַזֶּ֖ה
esta
H2088

ב׃ חָרֵֽ
arruinada

Porventura é para vós tempo de habitardes nas vossas casas entaboladas, e esta casa ha de ficar deserta?

ה5 וְעַתָּ֕
E–agora
H6258

ה כֹּ֥
assim
H3541

אָמַ֖ר
disse
H0559

יְהוָה֣
YHWH
H3068

צְבָא֑וֹת
dos–exércitos

ימוּ שִׂ֥
Ponde

לְבַבְכֶ֖ם
vosso–coração
H3824

עַל־
sobre

ם׃ דַּרְכֵיכֶֽ
vossos–caminhos
H1870

Ora pois, assim diz o Senhor dos Exercitos: Applicae os vossos corações aos vossos caminhos.
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ם6 זְרַעְתֶּ֙
Semeais
H2232

ה הַרְבֵּ֜
muito

וְהָבֵא֣
e–trazeis
H0935

ט מְעָ֗
pouco
H4592

אָכ֤וֹל
comeis
H0398

וְאֵין־
e–não–há
H0369

לְשָׂבְעָה֙
para–saciar
H7654

שָׁת֣וֹ
bebeis
H8354

וְאֵין־
e–não–há
H0369

ה לְשָׁכְרָ֔
para–embriagar
H7937

לָב֖וֹשׁ
vestis
H3847

וְאֵין־
e–não–há
H0369

ם לְחֹ֣
para–aquecer
H2527

ל֑וֹ
para–ele

ר מִּשְׂתַּכֵּ֔ וְהַ֙
e–o–que–ganha–salário

ר מִשְׂתַּכֵּ֖
ganha–salário

אֶל־
para
H0413

צְר֥וֹר
bolsa

נָקֽוּב׃
furada

פ
¶

Semeiaes muito, e recolheis pouco; comeis, porém não vos fartaes; bebeis, porém não vos saciaes; vestis-vos, 
porém ninguem fica quente; e o que recebe salario, recebe salario n'um sacco furado.

ה7 כֹּ֥
Assim
H3541

אָמַ֖ר
disse
H0559

יְהוָה֣
YHWH
H3068

צְבָא֑וֹת
dos–exércitos

ימוּ שִׂ֥
Ponde

לְבַבְכֶ֖ם
vosso–coração
H3824

עַל־
sobre

ם׃ דַּרְכֵיכֶֽ
vossos–caminhos
H1870

Assim diz o Senhor dos Exercitos: Applicae os vossos corações aos vossos caminhos.

עֲל֥ו8ּ
Subi
H5927

הָהָ֛ר
ao–monte
H2022

ם וַהֲבֵאתֶ֥
e–trazei
H0935

עֵ֖ץ
madeira
H6086

וּבְנ֣וּ
e–edificai
H1129

יִת הַבָּ֑
a–casa

וְאֶרְצֶה־
e–agradar–me–ei
H7521

בּ֥וֹ
nela

]ואכבד[
[e–serei–glorificado]
H3513

ה( )וְאֶכָּבְדָ֖
(e–serei–glorificado)
H3513

אָמַ֥ר
disse
H0559

יְהוָֽה׃
YHWH
H3068

Subi ao monte, e trazei madeira, e edificae a casa, e d'ella me agradarei, e serei glorificado, diz o Senhor.

פָּנֹ֤ה9
Olhais
H6437

אֶל־
para
H0413

הַרְבֵּה֙
muito

וְהִנֵּ֣ה
e–eis
H2009

ט לִמְעָ֔
para–pouco
H4592

ם וַהֲבֵאתֶ֥
e–trouxestes
H0935

יִת הַבַּ֖
a–casa

וְנָפַחְ֣תִּי
e–soprei
H5301

ב֑וֹ
nela

יַעַ֣ן
por–causa–de
H3282

ה מֶ֗
quê
H4100

נְאֻם֙
declara
H5002

יְהוָה֣
YHWH
H3068

צְבָא֔וֹת
dos–exércitos

עַן יַ֗
Por–causa–de
H3282

֙ בֵּיתִי
minha–casa

אֲשֶׁר־
que

ה֣וּא
ela
H1931

ב חָרֵ֔
arruinada

ם וְאַתֶּ֥
e–vós

ים רָצִ֖
correis
H7323

ישׁ אִ֥
cada–homem
H0376

לְבֵיתֽוֹ׃
para–sua–casa

Olhastes para muito, mas eis que alcançastes pouco; e, quando o trouxestes a casa, eu lhe assoprei. Por que 
causa? disse o Senhor dos Exercitos: por causa da minha casa, que está deserta, e cada um de vós corre á sua 
propria casa.

עַל־10
Sobre

ן כֵּ֣
assim

ם עֲלֵיכֶ֔
sobre–vós

כָּלְא֥וּ
retiveram
H3607

יִם       שָמַ֖
os–céus
H8064

ל מִטָּ֑
do–orvalho
H2919

רֶץ וְהָאָ֖
e–a–terra
H0776

כָּלְאָ֥ה
reteve
H3607

הּ׃ יְבוּלָֽ
sua–produção
H2981

Por isso se cerram os céus sobre vós, para não darem orvalho e a terra detem os seus fructos.
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א11 וָאֶקְרָ֙
E–chamei
H7121

רֶב חֹ֜
seca

עַל־
sobre

הָאָרֶ֣ץ
a–terra
H0776

וְעַל־
e–sobre

ים הֶהָרִ֗
os–montes
H2022

וְעַל־
e–sobre

֙ הַדָּגָן
o–grão
H1715

וְעַל־
e–sobre

הַתִּיר֣וֹשׁ
o–vinho–novo
H8492

וְעַל־
e–sobre

ר הַיִּצְהָ֔
o–azeite
H3323

וְעַל֛
e–sobre

ר אֲשֶׁ֥
o–que

יא תּוֹצִ֖
produz
H3318

הָאֲדָמָה֑
o–solo
H0127

וְעַל־
e–sobre

אָדָם֙ הָֽ
o–homem
H0120

וְעַל־
e–sobre

ה הַבְּהֵמָ֔
o–animal
H0929

וְעַ֖ל
e–sobre

כָּל־
todo
H3605

יעַ יְגִ֥
trabalho–de
H3018

יִם׃ כַּפָּֽ
mãos
H3709

ס
§

Porque chamei seccura sobre a terra, e sobre os montes, e sobre o trigo e sobre o mosto; e sobre o azeite, e 
sobre o que a terra produz: como tambem sobre os homens, e sobre os animaes, e sobre todo o trabalho das 
mãos.

וַיִּשְׁמַע12֣
E–ouviu
H8085

׀זְרֻבָּבֶל֣ 
Zerubbavel
H2216

ן־ בֶּֽ
filho–de

ל שַׁלְתִּיאֵ֡
She'altiy'el

עַ וִיהוֹשֻׁ֣
e–Yehoshua'
H3091

בֶּן־
filho–de

֩ יְהוֹצָדָק
Yehotsadaq
H3087

ן הַכֹּהֵ֙
o–sacerdote
H3548

הַגָּד֜וֹל
o–grande

ל  ׀וְכֹ֣
e–todo
H3605

ית שְׁאֵרִ֣
o–remanescente–de
H7611

ם הָעָ֗
o–povo

֙ בְּקוֹל
na–voz–de

יְהוָה֣
YHWH
H3068

ם אֱלֹֽהֵיהֶ֔
seu–Deus
H0430

וְעַל־
e–nas

֙ דִּבְרֵי
palavras–de
H1697

חַגַּ֣י
Chaggay

יא הַנָּבִ֔
o–profeta
H5030

ר כַּאֲשֶׁ֥
como

שְׁלָח֖וֹ
enviou–o
H7971

יְהוָה֣
YHWH
H3068

אֱלֹהֵיהֶם֑
seu–Deus
H0430

ירְא֥וּ וַיִּֽ
e–temeu
H3372

הָעָ֖ם
o–povo

מִפְּנֵי֥
de–diante–de
H6440

יְהוָֽה׃
YHWH
H3068

Então ouviu Zorobabel, filho de Sealtiel, e Josué, filho de Josadac, summo sacerdote, e todo o resto do povo a voz 
do Senhor seu Deus; e as palavras do propheta Aggeo, assim como o Senhor seu Deus o enviou; e temeu o povo 
diante do Senhor.

יֹּאמֶר13 וַ֠
E–disse
H0559

י חַגַּ֞
Chaggay

מַלְאַ֧ךְ
mensageiro–de
H4397

יְהוָה֛
YHWH
H3068

בְּמַלְאֲכ֥וּת
na–mensagem–de
H4400

יְהוָה֖
YHWH
H3068

לָעָם֣
ao–povo

ר לֵאמֹ֑
dizendo
H0559

אֲנִ֥י
Eu
H0589

אִתְּכֶ֖ם
convosco
H0854

נְאֻם־
declara
H5002

יְהוָֽה׃
YHWH
H3068

Então Aggeo, o embaixador do Senhor, na embaixada do Senhor, fallou ao povo, dizendo: Eu sou comvosco, diz o 
Senhor.

וַיָּ֣עַר14
E–despertou
H5782

יְהוָ֡ה
YHWH
H3068

אֶת־
(a)
H0853

֩ רוּחַ
o–espírito–de
H7307

ל זְרֻבָּבֶ֙
Zerubbavel
H2216

בֶּן־
filho–de

ל שַׁלְתִּיאֵ֜
She'altiy'el

פַּחַת֣
governador–de
H6346

ה יְהוּדָ֗
Yehudah
H3063

וְאֶת־
e–(a)
H0853

֙ רוּ֙חַ
o–espírito–de
H7307

עַ יְהוֹשֻׁ֤
Yehoshua'
H3091

בֶּן־
filho–de

יְהוֹצָדָק֙
Yehotsadaq
H3087

הַכֹּהֵן֣
o–sacerdote
H3548

הַגָּד֔וֹל
o–grande

אֶת־ וְֽ
e–(a)
H0853

ר֔וּחַ
o–espírito–de
H7307

ל כֹּ֖
todo
H3605

ית שְׁאֵרִ֣
o–remanescente–de
H7611

הָעָם֑
o–povo

֙ אוּ וַיָּבֹ֙
e–vieram
H0935

וַיַּעֲשׂ֣וּ
e–fizeram

ה מְלָאכָ֔
obra
H4399

בְּבֵית־
na–casa–de

יְהוָה֥
YHWH
H3068

צְבָא֖וֹת
dos–exércitos

ם׃ אֱלֹהֵיהֶֽ
seu–Deus
H0430

פ
¶
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https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5782.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7307.htm
https://biblehub.com/hebrew/2216.htm
https://biblehub.com/hebrew/6346.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7307.htm
https://biblehub.com/hebrew/3091.htm
https://biblehub.com/hebrew/3087.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7307.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/7611.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/4399.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm


E o Senhor suscitou o espirito de Zorobabel, filho de Sealtiel, principe de Judah, e o espirito de Josué, filho de 
Josadac, summo sacerdote, e o espirito do resto de todo o povo, e vieram, e fizeram a obra na casa do Senhor 
dos Exercitos, seu Deus,

בְּי֙וֹם15
No–dia
H3117

ים עֶשְׂרִ֧
vinte
H6242

וְאַרְבָּעָה֛
e–quatro
H0702

דֶשׁ לַחֹ֖
do–mês
H2320

י בַּשִּׁשִּׁ֑
no–sexto
H8345

בִּשְׁנַת֥
no–ano
H8141

יִם שְׁתַּ֖
dois
H8147

לְדָרְיָוֶ֥שׁ
de–Daryavesh
H1867

לֶךְ׃ הַמֶּֽ
o–rei
H4428

Ao vigesimo quarto dia do sexto mez, no segundo anno do rei Dario.

https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/6242.htm
https://biblehub.com/hebrew/702.htm
https://biblehub.com/hebrew/2320.htm
https://biblehub.com/hebrew/8345.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/1867.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm

